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Pojistná smlouva č. 6087002977 
 

 

 

 

 

Generali Česká pojišťovna a.s. 
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956 

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, 

člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, 

kterou zastupuje na základě zplnomocnění 

XXXX XXXXX XXXXXXXXXX XXXXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXX X XXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXX 

XXXXXXX XXXXXX XXXXXX XXXXXXXXXXX XXXXXXXXXX X XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX 

 (dále jen „pojišťovna“) 

 

 

a 

 

 

VODA Želivka, a.s. 

K Horkám 16/23, Hostivař, 102 00 Praha 10, Česká republika, IČO 26496224 

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 7437, 

zastoupená: XXXX XXXXXX XXXXXX XXXXXXXXX XXXXXXXX XX XXXXXXX XXXX XXXX XX XXX 

XXXXXXXXXXXX(dále jen „pojistník“) 

 

 

 
uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o stavebním a montážním pojištění díla “ PI18018 Modernizace 
ÚVŽ, 3.stavba (rekonstrukce F1) ” 
(dále jen „pojistná smlouva“) 
 
 

 

Makléřská doložka 
Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem SATUM CZECH s.r.o., IČO: 253 73 951 se sídlem 

28. října 3346/91, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava, Česká republika, (dále jen „zplnomocněný makléř“) 

smlouvu, na jejímž základě zplnomocněný makléř vykonává pro pojistníka zprostředkovatelskou činnost v 

pojišťovnictví a je pověřen správou této pojistné smlouvy.  

 

 

Korespondenční adresy 
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., Želetavská 1449/9, 140 00 Praha 4, Česká republika 
Pojistník: - VODA Želivka, a.s. K Horkám 16/23, Hostivař, 102 00 Praha 10, Česká republika 

 

 

 

 

 

 

 

Pojistnou smlouvu vystavil Ing. Bedřich Štáfl, vedoucí upisovatel. 
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1. Úvodní ustanovení 

1.1. Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro stavební 
a montážní pojištění VPPSM-P-01/2020 (dále také jen VPPSM-P) a, na které tato pojistná smlouva 
odkazuje, a dále smluvními ujednáními. 

1.2. Pojistné podmínky jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohu. 

1.3. Pojištěnými z této pojistné smlouvy jsou v souladu s čl. 5 VPPSM-P 
investor: VODA Želivka, a.s. 
zhotovitel: ÚVŽ REKONSTRUKCE F1 
subdodavatelé: Metrostav DIS s.r.o.; STRABAG Rail a.s.; GEOSAN GROUP a.s.  
Dále pak poddodavatelé smluvně zúčastnění na budovaném díle, kteří mají příslušné oprávnění 
k provádění sjednaných činností a jejichž dodávky jsou zahrnuty do pojistné částky pro budované 
dílo z této pojistné smlouvy, v rozsahu jejich činností při budování díla. 

1.4. Oprávněnou osobou z této pojistné smlouvy je dle čl. 6 VPPSM-P pojištěný 

2. Předmět pojištění 

2.1. Budované dílo 

“ PI18018 Modernizace ÚVŽ, 3.stavba (rekonstrukce F1) – tj. zejména kompletní 
rekonstrukce Haly (zůstane ocelový skelet s vyzdívkou), stavební úpravy proběhnou i na dalších 
objektech např. vodovodních a kanalizačních rozvodech, komunikaci uvnitř areálu atd. v rozsahu 
projektové dokumentace. Dílo je dodávané zhotovitelem na základě platného stavebního povolení, 
smlouvy o dílo a v souladu s právními a technickými předpisy.  

2.2. Místo pojištění 

Staveniště dle projektové dokumentace a platného stavebního povolení na místě: areál úpravna vody 
Želivka, Hulice 106, 257 63 Trhový Štěpánov, Česká republika, parcela č. 951/2, st. 262 a st. 332 k.ú. 
Hulice, Česká Republika 

 

3. ČÁST I - Pojištění věcí 

Uzavírá se pojištění věcí dle VPP SM-P Části I. 

3.1. Předměty pojištění, pojistné částky a spoluúčasti 

V souladu s ustanovením čl. 9 VPPSM-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na předměty 
pojištění uvedené v následující tabulce. Zároveň jsou pro jednotlivé předměty pojištění sjednány 
uvedené pojistné částky a spoluúčasti, pokud není dále uvedeno jinak. 

 

Předmět pojištění Pojistná částka        Spoluúčast          

XXXXXXXX XXXX XXXXXXXXX XXX XX XXXXX XXX XX 

XXXXXXXX X XXXXXXXX XXXXXXXXXX XXXX XXXXX XXXXXXX XXX  XXXXXX XXX XX XXX XXX XX 

XXXXXXXX XXXXXX X XXXXXXXX XXXXXX XXX XXXXX XX XXXXXXXXXX XX XXXXXXX XX 

XXXXXXXXX XXXXXXX XXX XXXXX XX XXX XXX XXX XX XXXXX XXX XX 

*) pojištění 1. rizika ve smyslu čl. 11 bodu 4 VPPSM-P. Pojistnou částkou se rozumí limit plnění pro 
jednu a všechny pojistné události během pojistného období. 
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3.1.1. Pro pojistné události nastalé v důsledku zkušebního provozu a v období záručního krytí dle doložky 
EP 004 se sjednává spoluúčast ve výši 1 000 000 Kč. 

3.1.2. V případě pojistné události na více předmětech pojištění a pojištěných souborech současně z téže 
příčiny se při likvidaci pojistné události od celkového pojistného plnění za pojistnou událost odečítá 
pouze jedna spoluúčast, a to ta nejvyšší sjednaná, pokud není pro klienta výhodnější odečtení 
spoluúčasti jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto se vztahuje také na 
případy, kdy pojistná událost nastane z téže příčiny na více místech pojištění. Pokud je pro předmět 
pojištění postižený pojistnou událostí sjednána různá spoluúčast od pojistného nebezpečí, které škodu 
způsobilo, uplatní se v daném případě odečtení té spoluúčasti, která je vyšší. 

3.2. Doložky 

Pro toto pojištění se ujednávají následující doložky, a pokud je níže uvedeno, pojištění se sjednává 
pro příslušnou doložku s jejím parametrem, limitem pojistného plnění a spoluúčastí. 

 

Doložka Parametr doložky Spoluúčast          

EP001 - Škody vzniklé v důsledku vzpoury, povstání, stávky a výluky XXXXXX XXX XXXXXXXXX XX 

EP004 - Rozšířené pojištění škod způsobených stavební nebo montážní činností 

pojištěného dodavatele během záruční doby 
XXXXXXXX XXXXXXXXX XX 

EP005 - Ujednání zahrnující časový plán smluvních prací (harmonogram 

výstavby nebo montáže) 
X XXXXX  

EP006 - Pojištění nákladů na odměny vyplacené za práci přesčas, v noci, ve 

dnech pracovního volna a pracovního klidu *) 

XXX XXXXXX XXXXXX 

XXXXX XXXXXXXXXX 

XX 

XXXXXXXXX XX 

EP007 - Pojištění nákladů na expresní a leteckou dopravu *) XXXXXXXXX XX XX XXX XX 

EP013 - Majetek mimo staveniště XXXXXXXXXX XX XXX XXX XX 

EP025 - Pojištění nákladů na demolici, vyklizení a odvoz suti XXXXXXXXXX XX X XXX XXX XX 

EP026 - Pojištění zachraňovacích nákladů v pojištění věcí XXX  

EP055 - Pojištění odcizení XXX XXXX XXX XXXX 

EP107 - Sklady a sociální zařízení  XXXXXXXXX XX XXXXXX XX 

EP110 - Doložka pro pojistné události způsobené povodní nebo záplavou   

EP111 - Doložka pro náklady na odstranění následků sesuvů půdy   

EP112 - Protipožární zařízení a bezpečnost na staveništi nebo místě montáže   

EP115 - Limit plnění pro pojištění rizika projektanta XX XXXXXXX XXXX XXXXXXXXX XX 

EP116 - Rozšíření pojištění na části budovaného díla, které byly předány nebo 

uvedeny do provozu, nebo pro které bylo vydáno povolení k předčasnému 

užívání 
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EP117 - Doložka pro stavbu podzemního potrubí XXXXX XXXXX  

EP119 – Stávající majetek XXX XXXX XXX XXXX 

EP121 - Doložka pro stavbu pilotových základů a pro bednění stavebních jam   

EP200 - Limit plnění pro krytí rizika výrobce XX XXXXXXX XXXX XXXXXXXXX XX 

EP220 - Vnitrostátní přeprava – území České Republiky XXXXXXXXX XX XX XXX XX 

EP300 - Plány a dokumenty X XXXXXXX XX XXXXXX XX 

EP301 - Řízené vrtání XXXX  

EP302 – Zařízení a vybavení staveniště nebo místa montáže XXX XXXX XXX XXXX 

EP303 - Stavební stroje a montážní stroje XXX XXXX XXX XXXX 

EP304 - Odborné poplatky XXXXXXXXX XX XX XXX XX 

DE5 - Výluka vylepšení vadné části XXX XXXX XXX XXXX 

Doložka „Silent Risk“   

Výluka nakažlivých nemocí (ekvivalent LMA 5503)   

Elektronická data (ekvivalent NMA 2915)   

3.3. Limity pojistného plnění 

Pro pojistné události vzniklé z příčin pojistných nebezpečí uvedených v tabulce níže se ujednávají 
následující limity pojistného plnění ve smyslu čl. 11 bodu 5 VPPSM-P a spoluúčasti. 

 

Pojistné nebezpečí 
Limit pojistného 
plnění 

Spoluúčast 

Povodeň nebo záplava XXXXXX XXX XX XXXXXXXXX XX 

Vichřice nebo krupobití XXXXXX XXX XX XXXXXXXXX XX 

Pád stromů, stožárů a jiných předmětů; zemětřesení; sesuv půdy; zřícení skal 

nebo zemin; sesuv nebo zřícení sněhových lavin; tíha sněhu nebo námrazy; 

tsunami; sopečná činnost 

XXXXXX XXX XX XXXXXXXXX XX 

Pojištění odcizení dle EP055 a Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení 

(vandalismus) 
XXXXXX XXX XX XXXXXX XX 

Limit plnění pro rozšíření dané Doložkou DE5  

(limit pro vadnou část) 
XXXXXX XXX XX X XXXXXXX XX 
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3.4. Zvláštní ujednání 

3.4.1. Ujednává se, že výluka VPPSM-P Oddíl I, článek 10 bod h (škoda na motorových vozidlech s 
registrační značkou nebo se státní poznávací značkou) se nevztahuje na stavební stroje nebo 
předměty ze zařízení staveniště, které mají přidělenu registrační značku jako zvláštní vozidla ve 
smyslu zákona č. 56/2001 o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích v platném 
znění. 

3.4.2. Poplatky na hašení, hasiče a hasební prostředky 
Ujednává se že do limitu plnění 2 000 000 Kč jsou při pojistné události kryty i případné náklady  - 
Poplatky na hašení, hasiče a hasební prostředky, pokud je ve spojitosti s krytou věcnou škodou 
pojištěný povinen takové náklady hradit. 

3.4.3. Ujednání o nevypověditelnosti 
Pojistitel souhlasí s tím, že nevyvine žádné kroky k vypovězení této pojistné smlouvy s výjimkou 
neplacení pojistného. 

3.4.4. Věci zvláštní hodnoty 
Pro předměty s historickou / uměleckou hodnotou, které jsou součástí nebo příslušenstvím 
rekonstruovaného objektu, se ujednává, že v případě vzniku škody na těchto předmětech bude 
odškodnění poskytnuto takto: 
-    Při poškození budou hrazeny náklady na opravu / restaurování poškozeného předmětu. 
-    Při zničení / ztrátě výroba řemeslné repliky zničeného / ztraceného předmětu v provedení a kvalitě 
použitého materiálu maximálně odpovídající původnímu. 
Předmětem pojistného plnění není náhrada ztráty umělecké nebo historické hodnoty. 
K tomuto ujednání se sjednává limit pojistného plnění 5 000 000 Kč. 

3.4.5. Vniknutí podzemní vody 
pro případ škody vzniklé vniknutím podzemní vody se sjednává limit pojistného plnění ve výši 

1 000 000 Kč pro jednu škodu, se spoluúčastí 100 000 Kč. 
Za podzemní vodu se nepovažuje technologická voda ani voda určená k zpracování v pojištěném 
rekonstruovaném technologickém zařízení.   

 

4. ČÁST II - Pojištění odpovědnosti 

Uzavírá se pojištění odpovědnostních škod a jiných újem po dobu budování díla dle VPPSM-P Část II. 

4.1. Limit pojistného plnění a spoluúčast 
V souladu s ustanoveními čl. 17 VPPSM-P se pro pojištění dle této pojistné smlouvy sjednává limit 
pojistného plnění a spoluúčast. 

Základní rozsah pojištění 
Limit pojistného 
plnění 

Spoluúčast         

Pojištění odpovědnosti  

 - včetně následné finanční škody,  

 - včetně pojištění odpovědnosti sub-dodavatelů,  

 - včetně škod vzniklých na životním prostředí 

XXXXXXXXXXX XX 

XXXXX XXXXXX XXX 

XXX XXXXXXX XX 

XXXXXX XXXXXX XX 
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4.2. Doložky 

Pro toto pojištění se ujednávají následující doložky, a pokud je níže uvedeno, pojištění se sjednává 
pro příslušnou doložku se sublimitem pojistného plnění a uvedenou spoluúčastí. 

Doložka 
Sublimit 
pojistného plnění 

Spoluúčast         

EP002 - Pojištění křížové odpovědnosti XXXXXXX XXX XX XXX XXX XX 

EP102 - Podzemní kabely, potrubí nebo další podzemní vedení  XX XXX XXX XX 
XX  XX XX XXXX XX XXX 

XXXXX                    XX 
XXX XX 

EP120 - Pojištění odpovědnosti za škodu či újmu způsobenou vibracemi, 

oslabením nebo odstraněním nosných prvků a podpor 
XXXXXX XXX XX XX X XXXX XXX XXX XX 

4.3. Zvláštní ujednání 

4.3.1. Sériová škoda 
Odchylně od čl. 20 VPPSM-P se ujednává, že v pojištění odpovědnosti se na pojistném plnění 
ze sériové škodné události pojištěný podílí spoluúčastí jen jednou, bez ohledu na počet škodných 
událostí v sérii. Je-li v rámci jedné škodné události z pojištění odpovědnosti plněno z více pojistných 
nebezpečí, podílí se pojištěný na pojistném plnění ze škodné události nejvyšší sjednanou spoluúčastí. 

4.3.2. Ujednání o pasportizaci k doložce EP120 
Rozšíření pojistného krytí dle EP120- Pojištění odpovědnosti za škodu či újmu způsobenou vibracemi 
nebo oslabením nosných prvků a podpor, je v souladu s bodem 1 c této doložky platné pouze pro ty 
objekty, ke kterým byla na náklady pojištěného před zahájením stavebních prací zpracována zpráva o 
stavu nemovitých hmotných věcí (pasportizace daného objektu). Na objekty, ke kterým taková zpráva 
zpracována nebyla, se toto rozšíření pojistného krytí nevztahuje. 

5. Textace doložek 

EP001 – Škody vzniklé v důsledku vzpoury, povstání, stávky a výluky 

1. Odchylně od článku 2 bodu 1 písm. c VPPSM-P se ujednává, že se pojištění věcí vztahuje 
i na škody vzniklé v důsledku stávky, výluky, blokády, vzpoury, plenění, politického násilí, 
občanských nepokojů nebo jiné aktivity motivované politicky, sociálně, nábožensky nebo rasově 
a sabotáže (dále jen „politická nebezpečí“). 

2.  Z rozšíření pojištění vztahujícího se i na škody vzniklé v důsledku politických nebezpečí však 
nevzniká právo na pojistné plnění za škody vzniklé: 
a)  úplným nebo částečným zastavením práce nebo zpomalením, přerušením nebo zastavením 

jakékoliv výroby nebo činnosti; 
b)  trvalou nebo dočasnou konfiskací, rekvizicí pro vojenské účely nebo vyvlastněním 

provedeným jakoukoliv zákonně ustanovenou státní nebo úřední mocí; 
c)  trvalým nebo dočasným nezákonným obsazením kterékoliv budovy kteroukoliv osobou. 

3.  Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

4.  Pojištění škod vzniklých v důsledku politických nebezpečí může pojišťovna kdykoliv vypovědět. 
Výpovědní doba je jeden měsíc a začíná běžet prvního dne měsíce následujícího po doručení 
výpovědi. V tomto případě je pojišťovna povinna vrátit příslušnou část pojistného za dobu ode 
dne zániku pojištění. 

EP002 – Pojištění křížové odpovědnosti  

Ujednává se, že odchylně od článku 15  bodu 1 písm. a, h a  o VPPSM-P jsou v rozsahu pojištěných 
nebezpečí sjednaných touto pojistnou smlouvou pojištěny i vzájemné povinnosti pojištěných nahradit 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení či škodu mezi pojištěnými navzájem. Tímto ujednáním 
nejsou dotčeny ostatní výluky dle článku 15 VPPSM-P, zejména uvedené v článku 15 bodu 1 písm. 
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b, g a bodu 2 písm. a VPPSM-P. 

EP004 – Rozšířené pojištění škod způsobených stavební nebo montážní činností pojištěného 
dodavatele během záruční doby 

1.  Dále se ujednává, že po zániku pojištění věcí a odpovědnosti budovaného díla podle článku 
3 VPPSM-P pokračuje pojištění pojištěním škod způsobených stavební nebo montážní činností 
pojištěného dodavatele během záruční doby ve sjednané délce uvedené v pojistné smlouvě. 

2. Rozšířené pojištění škod způsobených stavební nebo montážní činností pojištěného dodavatele 
během záruční doby se řídí pojistnými podmínkami VPPSM-P a zahrnuje zničení nebo poškození 
stavebního nebo montážního díla: 

a) způsobené dodavatelem pojištěným podle této pojistné smlouvy v průběhu činností, 
prováděných za účelem splnění závazků plynoucích ze záručních podmínek stavebního nebo 
montážního díla; 

b)  které nastane během pojištění záruční doby, za předpokladu, že takovéto zničení nebo 
poškození bylo zapříčiněno během doby výstavby nebo montáže na staveništi nebo místu 
montáže, před předáním a uvedením dokončeného stavebního nebo montážního díla 
do provozu. 

3.  Pokud podle článku 3 bodu 4 VPPSM-P zaniklo pojištění věcí a odpovědnosti jen pro některou 
část díla, jsou v rozsahu bodu 2 této doložky pojištěny škody pro každou takovou část 
samostatně, a to vždy po dobu sjednanou v pojistné smlouvě. 

EP005 – Ujednání zahrnující časový plán smluvních prací (harmonogram výstavby nebo montáže) 

Ujednává se, že časový plán smluvních prací (harmonogram výstavby nebo montáže) spolu s plány, 
dokumenty a jinými specifikacemi upřesňujícími program prací, jsou považovány za součást této 
pojistné smlouvy. 
Dále se ujednává, že pojišťovna není povinna plnit za zničení nebo poškození budovaného díla 
zapříčiněné nebo zvětšené odchylkami od časového plánu smluvních prací (stavebního nebo 
montážního harmonogramu), přesahující sjednanou dobu uvedenou v pojistné smlouvě, pokud 
pojišťovna s takovou odchylkou písemně nesouhlasila ještě před vznikem pojistné události. 

EP006 – Pojištění nákladů na odměny vyplacené za práci přesčas, v noci, ve dnech pracovního volna a 
pracovního klidu 

Na základě článku 12 bodu 8 VPPSM-P se ujednává, že pojišťovna poskytne pojistné plnění 
i za náklady na úhradu nezbytných nákladů na urychlení prací, tj. nákladů na práci přesčas, práci 
o státních svátcích a víkendech, práci v noci. 
Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

EP007 – Pojištění nákladů na expresní a leteckou dopravu 

Na základě článku 12 bodu 8 VPPSM-P se ujednává, že pojišťovna poskytne pojistné plnění 
i za náklady na úhradu nezbytných nákladů na urychlení prací, tj. expresní dopravu a leteckou 
dopravu. 
Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

EP013 - Majetek mimo staveniště 

Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění za pojistnou událost nastalou během 
dočasného skladování předmětu pojištění mimo staveniště nebo místa montáže, s výjimkou 
skladování v prostorách výrobců nebo dodavatelů předmětu pojištění před jejím dodáním na 
staveniště nebo místo montáže, a to pouze za předpokladu, že: 
a) předmět pojištění je ve vlastnictví, v úschově, v péči či pod kontrolou pojištěného; a 
b) místo skladování je opatřeno oplocením, řádně uzavřeným, bez možnosti volného vstupu, 

s minimální výškou 160 cm a uzamčenými vraty a současně střeženo kvalifikovanou minimálně 
jednočlennou ostrahou; a 

c) na nastalou škodu se nevztahuje úhrada pojistného plnění podle jiného pojištění; a 
d) místo skladování se nachází na území ČR. 
Ujednává se, že maximální částka úhrnu pojistných plnění vyplacená ze všech pojistných událostí 
nastalých za dobu trvání pojištění pro toto pojištění, je stanovena ve výši limitu pojistného plnění 
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uvedeného v pojistné smlouvě. 

Výklad pojmů: 

1. Kvalifikovanou ostrahou se rozumí ostraha, která musí: 
a)  být fyzicky zdatná - zdravotně způsobilá a k tomuto výkonu řádně proškolená a poučená; 
b)  být prováděna tak, aby v případě vícečlenné ostrahy byl jeden člen trvale na stálém místě ostrahy 

(vrátnice, hlavní stanoviště ostrahy); 
c)  být vybavena spojovací technikou tak, aby při provádění pochůzek byli jednotliví členové ostrahy 

ve spojení. Dále musí být ostraha vybavena takovou spojovací technikou, aby mohla 
bezodkladně přivolat policii či jinou obdobnou pomoc v případě zjištění krádeže vloupáním nebo v 
případě loupeže; 

d)  provádět kontrolu oplocení, uzavření a uzamčení budov; 
e)  provádět pochůzky podle knihy pochůzek (záleží na velikosti, členitosti, rizikovosti atd. 

střeženého objektu) nejméně však 1× za 60 minut; 
f)  každou pochůzku zapsat do knihy pochůzek s uvedením času pochůzky nebo jiným 

prokazatelným způsobem vést evidenci a případné zjištěné závady zapsat do knihy závad apod.; 
g) být kontrolována jmenovitě určeným zaměstnancem klienta, který bude kontrolovat výkon 

a kvalitu prováděné ostrahy, včetně kontroly všech záznamů. 
2. Oplocením se rozumí oplocení, které má ve všech místech požadovanou min. výšku (tzn. 
i v místech, kde oplocením prochází po povrchu vedené potrubí apod.). Oplocení musí zabraňovat 
volnému vstupu, snadnému prolomení nebo podlezení. 

EP025 – Pojištění nákladů na demolici, vyklizení a odvoz suti 

Ujednává se, že se odchylně od článku 12 bodu 9 VPPSM-P pojištění věcí vztahuje i na úhradu 
nezbytných nákladů na vyklizení místa pojištění, včetně stržení stojících částí budovaného díla, 
odvoz suti a jiných zbytků k nejbližšímu uložišti a za jejich uložení nebo zničení. 
Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

EP026 – Pojištění zachraňovacích nákladů v pojištění věcí 

Dále se ujednává, že článek 22 bod 2 VPPSM-P se nahrazuje tímto textem: 
Pojišťovna nahradí uvedené náklady podle bodu 1 tohoto článku a škodu v souhrnu až do výše 
uvedené v pojistné smlouvě v % z horní hranice pojistného plnění pro jednu pojistnou událost 
sjednané pro konkrétní rozsah pojištění, ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého 
nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody, 
maximálně však do výše uvedené v pojistné smlouvě v % z pojistné hodnoty předmětu pojištění, 
resp. těch jeho částí, které byly ohroženy nebo dotčeny vznikem pojistné události, se kterou souvisí 
vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznikem škody. 

EP055 – Pojištění odcizení 

1. Ujednává se, že se pojištění vztahuje na: 
a) odcizení předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo; 
b) odcizení předmětu pojištění loupeží 

avšak pouze do příslušných limitů pojistného plnění podle splnění níže uvedeného 
zabezpečení. 

Dále se ujednává, že pojištění se vztahuje na odcizení, pokud pachatel odmontoval celý předmět 
pojištění z místa, kde byl připevněn, nebo z tohoto předmětu odmontoval jeho část za použití 
nástrojů. V tomto případě se sjednává limit pojistného plnění ve výši 100 000,- Kč. 
 
2.  Došlo-li k odcizení předmětu pojištění nebo jeho části krádeží vloupáním poskytne pojišťovna 

pojistné plnění pouze v tom případě, jsou-li v době pojistné události tyto předměty umístěny 
v uzamčeném prostoru, nebo jsou-li předměty, které nelze pro jejich značnou hmotnost, objem 
nebo z provozních důvodů umístit do uzamčeného prostoru, umístěny mimo uzamčený prostor 
na volném prostranství. Pojistné plnění bude poskytnuto do limitů pojistného plnění uvedených 
v bodě 3 a 4 tohoto ujednání, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení předmětů pojištění 
v době pojistné události. 

3.  Limity pojistného plnění a způsoby zabezpečení předmětů pojištění umístěných v době pojistné 
události v uzamčeném prostoru, jsou stanoveny takto: 
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a) 100 000,- Kč, pokud jsou všechny vstupní dveře tohoto prostoru uzamčeny zámkem 
s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo dózickým zámkem nebo bezpečnostním visacím 
zámkem; 

b) 250 000,- Kč, pokud jsou všechny vstupní dveře tohoto prostoru uzamčeny zámkem 
s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním zabraňujícím rozlomení 
vložky; pokud se jedná o dvoukřídlé dveře, musí být tyto dále opatřeny zabezpečením proti 
vyháčkování dveří; 

c) 500 000,- Kč, pokud jsou všechny vstupní dveře tohoto prostoru uzamčeny bezpečnostním 
uzamykacím systémem; dále jsou dveře uzamčeny buď přídavným bezpečnostním zámkem 
(v případě prosklených dveří, nesmí být možnost zámek z vnitřní strany ovládat bezklíčovým 
způsobem), současně se zábranou proti vysazení a vyražení, nebo bezpečnostní dveřní 
závorou uzamykatelnou bezpečnostním zámkem; pokud se jedná o dvoukřídlé dveře, musí 
být tyto dále opatřeny zabezpečením proti vyháčkování dveří; prosklené dveře, okna nebo 
výlohy tohoto prostoru, jejichž dolní části jsou umístěny níže než 3 metry nad okolním 
terénem, musí být opatřeny bezpečnostním zasklením nebo mříží nebo roletou; 

d) 1 000 000,- Kč, pokud je tento prostor zabezpečen způsobem v rozsahu písm. c) tohoto bodu 
a je-li trvale střežen kvalifikovanou minimálně jednočlennou ostrahou ozbrojenou nabitou 
služební krátkou palnou zbraní nebo doprovázenou služebním psem; 

e) 5 000 000,- Kč, pokud je tento prostor zabezpečen způsobem v rozsahu písm. c) tohoto bodu 
a je-li trvale střežen kvalifikovanou minimálně dvoučlennou ostrahou ozbrojenou nabitou 
služební krátkou palnou zbraní nebo doprovázenou služebním psem. 

Tam, kde není proveditelná montáž bezpečnostních zámků uvedených v bodu 3 písm. b) a c) 
tohoto ujednání, lze tyto zámky nahradit minimálně 2 bezpečnostními visacími zámky. 

4. Limity pojistného plnění a způsoby zabezpečení předmětů pojištění, nacházejících se v době 
pojistné události v místech mimo uzamčený prostor na volném prostranství, jsou stanoveny takto: 

a) 50 000,- Kč, pokud je toto místo opatřeno oplocením, řádně uzavřeným, bez možnosti volného 
vstupu, s minimální výškou 160 cm a uzamčenými vraty; 

b) 250 000,- Kč, pokud je toto místo zabezpečeno způsobem uvedeným v rozsahu písm. a) 
tohoto bodu a v mimopracovní době je střeženo kvalifikovanou minimálně jednočlennou 
ostrahou; 

c) 500 000,- Kč, pokud je toto místo zabezpečeno způsobem uvedeným v rozsahu písm. a) 
tohoto bodu a v mimopracovní době je střeženo kvalifikovanou minimálně jednočlennou 
ostrahou ozbrojenou nabitou služební krátkou palnou zbraní nebo doprovázenou služebním 
psem; 

d) 1 000 000,- Kč, pokud je toto místo zabezpečeno způsobem uvedeným v rozsahu písm. a) 
tohoto bodu a v mimopracovní době je střeženo kvalifikovanou minimálně dvoučlennou 
ostrahou ozbrojenou nabitou služební krátkou palnou zbraní nebo doprovázenou služebním 
psem. 

5.  Odcizením krádeží vloupáním se rozumí přivlastnění si předmětu pojištění tak, že se ho pachatel 
zmocnil dále uvedeným způsobem: 
a) do místa, kde byl předmět pojištění uzamčen, nebo do předmětu pojištění se dostal tak, že ho 

otevřel nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání, nebo 
b) místo, kde byl předmět pojištění uzamčen, nebo předmět pojištění otevřel originálním klíčem 

nebo legálně zhotoveným duplikátem, jehož se zmocnil odcizením krádeží vloupáním nebo 
odcizením loupeží. 

6.  Ujednává se, že maximální částka úhrnu pojistných plnění vyplacená ze všech pojistných 
událostí nastalých za dobu trvání pojištění, pro pojištění odcizení předmětu pojištění, je 
stanovena ve výši limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. 

Výklad pojmů: 

1. Bezpečnostní cylindrickou vložkou se rozumí cylindrická vložka, která je instalovaná do bezpečnostního 

zadlabacího zámku a která splňuje požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě RC 3, resp. 3, 

včetně odolnosti proti nedestruktivní metodě bumping – BumpKeys (dále jen „odolnost proti metodě BK“). 

2. Bezpečnostní dveřní závorou se rozumí dveřní závora, která splňuje požadavky příslušné 

normy minimálně v bezpečnostní třídě RC 3, resp. 3 a má odolnost proti metodě BK. 
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3. Bezpečnostním kováním se rozumí kování, které splňuje požadavky příslušné normy minimálně 

v bezpečnostní třídě RC 3, resp. 3. Chrání především cylindrickou vložku před rozlomením a nesmí být 

demontovatelné z vnější strany dveří. 

4. Bezpečnostním uzamykacím systémem se rozumí komplet tvořený bezpečnostním zadlabacím stavebním 

zámkem, bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním kováním. Tyto komponenty musí splňovat, 

požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě RC 3, resp. 3. Cylindrická vložka má odolnost proti 

metodě BK. 

5. Bezpečnostním visacím zámkem se rozumí visací zámek, který splňuje požadavky příslušné normy 

minimálně v bezpečnostní třídě RC 3, resp. 3 a má odolnost proti metodě BK, nebo takový bezpečnostní visací 

zámek, který je především odolný proti vyhmatání a je opatřen třmenem HARDENED o průměru min. 12 mm a 

má odolnost proti metodě BK. Petlice a oka, jimiž prochází třmen visacího zámku, musí mít mechanickou 

odolnost minimálně stejnou jako třmen bezpečnostního visacího zámku a nesmí být z venkovní strany 

demontovatelná. 

6. Bezpečnostním zasklením se rozumí zasklení (např. vrstveným sklem nebo sklem s bezpečnostní fólií), 

které splňuje požadavky příslušné normy minimálně ve třídě odolnosti P1A. 

7. Krátkou palnou zbraní se rozumí pistole nebo revolver. 

8. Kvalifikovanou ostrahou se rozumí ostraha, která musí: 

a)  být fyzicky zdatná - zdravotně způsobilá a k tomuto výkonu řádně proškolená a poučená; 

b)  být prováděna tak, aby v případě vícečlenné ostrahy byl jeden člen trvale na stálém místě ostrahy (vrátnice, 

hlavní stanoviště ostrahy); 

c)  být vybavena spojovací technikou tak, aby při provádění pochůzek byli jednotliví členové ostrahy ve spojení. 

Dále musí být ostraha vybavena takovou spojovací technikou, aby mohla bezodkladně přivolat policii či jinou 

obdobnou pomoc v případě zjištění krádeže vloupáním nebo v případě loupeže; 

d)  provádět kontrolu oplocení, uzavření a uzamčení budov; 

e)  provádět pochůzky podle knihy pochůzek (záleží na velikosti, členitosti, rizikovosti atd. střeženého objektu) 

nejméně však 1× za 60 minut; 

f)   každou pochůzku zapsat do knihy pochůzek s uvedením času pochůzky nebo jiným prokazatelným 

způsobem vést evidenci a případné zjištěné závady zapsat do knihy závad apod.; 

g)  být kontrolována jmenovitě určeným zaměstnancem klienta, který bude kontrolovat výkon a kvalitu 

prováděné ostrahy, včetně kontroly všech záznamů. 

9. Mříží se rozumí mříž, která splňuje požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě RC 2, resp. 2, 

nebo taková mříž, jejíž ocelové prvky (pruty) jsou z plného materiálu o průřezu minimálně 1 cm2. Velikost ok 

musí být maximálně 25 × 15 cm (nebo obdobná s plochou oka max. 400 cm2). Mříž musí být dostatečně tuhá 

(např. svařenec) a musí být z vnější strany pevně, nerozebíratelným způsobem, ukotvena (zazděna, 

zabetonována, připevněna apod.) nebo uzamčena bezpečnostními visacími zámky v závislosti na velikosti 

mříže, minimálně však ve čtyřech bodech (kotveních). Za mříž se též považuje mříž vyrobená z jiného materiálu 

a jinou technologií, která však vykazuje minimálně stejnou mechanickou odolnost proti krádeži vloupáním jako 

mříž výše definovaná v tomto bodě. Mříž lze z venkovní (vnější) strany demontovat pouze hrubým násilím 

(kladivem, sekáčem, pilkou na železo apod.). 

10. Oplocením se rozumí oplocení, které má ve všech místech požadovanou min. výšku (tzn. i v místech, kde 

oplocením prochází po povrchu vedené potrubí apod.). Oplocení musí zabraňovat volnému vstupu, snadnému 

prolomení nebo podlezení. 

11. Plnými dveřmi se rozumí dveře, které mají pevnou konstrukci (dřevo, plast, kov apod.) a které vykazují 

minimální odolnost proti vniknutí pachatele jako dveře vnitřní, hladké otočné s polodrážkou, plné jednokřídlé o 

tloušťce min. 40 mm (rám – jehličnaté řezivo; výplň – papírová voština neztužená; plášť dřevovláknitá deska 

tvrdá, lisovaná, tloušťky 3,3 mm). 

12. Přídavným bezpečnostním zámkem se rozumí další zámek, kterým jsou dveře uzamčeny a který splňuje 

požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě RC 3, resp. 3 a má odolnost proti metodě BK. 

13. Roletou se rozumí roleta, která splňuje požadavky příslušné normy minimálně v bezpečnostní třídě RC 2, 

resp. 2, nebo taková roleta, kterou lze z venkovní (vnější) strany demontovat pouze hrubým násilím kladivem, 

sekáčem, pilkou na železo apod.). 

14. Služebním psem se rozumí pes určený a vycvičený ke strážní službě, který musí absolvovat příslušné 

zkoušky, o jejichž vykonání musí být vedena písemná evidence. 

15. Uzamčeným prostorem se rozumí budova, jiná stavba nebo místnost uzamčená zámkem a řádně zevnitř 

uzavřenými okny. Vstupní dveře musí vykazovat minimální odolnost proti vniknutí pachatele jako plné dveře. 

Stěny jsou zděné s minimální tloušťkou 15 cm (nebo stěny z jiného materiálu vykazující stejnou mechanickou 

odolnost proti vniknutí pachatele). Ostatní otvory mimo oken a dveří jsou zajištěny proti vniknutí pachatele. 

Uvedenou odolnost proti vniknutí pachatele musí vykazovat strop, podlaha a zajištění ostatních otvorů (mimo 

oken a dveří) místnosti. Všechny části a díly, po jejichž demontáži ztrácejí výše uvedené prvky odolnost proti 
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vniknutí pachatele, musí být zabezpečeny proti demontáži běžnými nástroji, jako jsou šroubovák, kleště, 

maticový klíč apod. 

16. Zabezpečením proti vyháčkování se rozumí zařízení zabraňující odjištění zástrčí pevné poloviny 

dvoukřídlých dveří, např. jejich uzamčením, přišroubováním nebo překrytím. Zástrče je možné odjistit pouze po 

otevření pohyblivého dveřního křídla. 

17. Zábranou proti vysazení a vyražení se rozumí zařízení, které zabraňuje nadzvednutí dveřního křídla a 

jeho vysazení ze závěsů a dále vyražení dveřního křídla na straně závěsů. 

18. Tam, kde je v textu uvedeno „příslušné normy“, rozumí se tím platné technické normy, tj. pro: 

– body 1, 2, 3, 4, 5, 9, 12, 13 a 15 tohoto článku norma ČSN EN 1627:2012 Dveře, okna, lehké obvodové 

pláště, mříže a okenice – Odolnost proti vloupání – Požadavky a klasifikace; 

– bod 6 tohoto článku norma ČSN EN 356 Sklo ve stavebnictví – bezpečnostní zasklení – Zkoušení 

a klasifikace odolnosti proti ručně vedenému útoku; 

19. Bezpečnostní třída výrobků zabezpečujících předměty pojištění podle výše citovaných norem se prokazuje 

u bezpečnostních dveří, zámku s bezpečnostní cylindrickou vložkou, přídavného bezpečnostního zámku, 

bezpečnostního uzamykacího systému, bezpečnostní dveřní dvoustranné závory, rolety, mříže, bezpečnostního 

visacího zámku, trezoru a bezpečnostního zasklení především certifikátem shody vydaným akreditovaným 

certifikačním orgánem k certifikaci výrobků. 

Všechny konstrukční prvky, systémy nebo zařízení zabezpečení musí být v době pojistné události funkční a 

jejich montáž musí být provedena podle návodu k montáži, příslušných norem nebo v souladu s pokyny 

výrobce. 

EP102 – Podzemní kabely, potrubí nebo další podzemní vedení  

Ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu na podzemních 
kabelech, potrubích nebo dalších podzemních vedeních jakéhokoliv druhu, za předpokladu, 
že  pojištěný před zahájením prací získal od příslušných osob přesné stanovení polohy všech 
kabelů, potrubí a vedení nebo pokud zabezpečil stanovení této polohy a učinil všechna nezbytná 
opatření k tomu, aby k takové škodě nedošlo. 
V případě škod na podzemních kabelech, potrubích nebo dalších podzemních vedeních jakéhokoliv 
druhu, které se nacházely v přesně stanovené poloze dle příslušných plánů, poskytne pojišťovna 
pojistné plnění po odečtení spoluúčasti ve sjednané výši pod písm. a) bodu 4.2 této pojistné 
smlouvy. V případě škod na podzemních kabelech, potrubích nebo dalších podzemních vedeních 
jakéhokoliv druhu, které se nenacházely v přesně stanovené poloze dle příslušných plánů, poskytne 
pojišťovna pojistné plnění po odečtení spoluúčasti ve sjednané výši pod písm. b) bodu 4.2 této 
pojistné smlouvy.   
Pojišťovna poskytne pojistné plnění jen v rozsahu nákladů na opravy těchto kabelů, potrubí nebo 
jiných  podzemních vedení. Tímto ujednáním není výluka dle článku 15 bodu 2 písm. a VPPSM-P 
dotčena. 

EP107 – Sklady a sociální zařízení 

1. Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení objektů 
ubytovacího, sociálního nebo skladovacího zařízení staveniště nebo místa montáže, pokud je 
pro tyto objekty sjednáno pojištění, a dále za poškození nebo zničení skladovaného materiálu, 
který má být použit pro budované dílo: 
a) v případě poškození nebo zničení způsobeného jedním požárem na více těchto objektech, jen 

tehdy, pokud jsou tyto jednotlivé objekty uspořádány do jednotek zařízení staveniště, které 
jsou od sebe vzdáleny nejméně 50 metrů nebo jsou od sebe odděleny protipožárními stěnami;  

b) v případě poškození nebo zničení způsobeného povodní nebo záplavou, jen tehdy, pokud 
jsou tyto objekty umístěny nad úrovní hladiny povodně, pro kterou by kulminační průtok 
a povodňový objem vody příslušného toku naměřený správním orgánem příslušného povodí, 
odpovídal méně než 20leté povodňové vlně. 

2. Ujednává limit pojistného plnění pro jednu jednotku zařízení staveniště ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

EP110 – Doložka pro pojistné události způsobené povodní nebo záplavou 

Dále se ujednává, že pojišťovna poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení budovaného 
díla způsobeného povodní nebo záplavou nebo povětrnostními srážkami jen v těch případech, 
jestliže byla dodržena dostatečná bezpečnostní opatření při zpracování projektové dokumentace a 
při vlastní realizaci budovaného díla. 
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Dodržením dostatečných bezpečnostních opatření se rozumí v tomto zvláštním ujednání provedení 
takových technických zařízení a opatření, která zabrání zaplavení nebo zatopení místa pojištění 
vodou, jejíž hladina nepřesáhne úroveň hladiny povodně, pro kterou by kulminační průtok 
a povodňový objem vody příslušného toku naměřený správním orgánem příslušného povodí, 
odpovídal méně než 20leté povodňové vlně. Dále se přiměřenými bezpečnostními opatřeními 
rozumí, že pro místo pojištění a celou dobu pojištění byly zohledněny údaje o povětrnostních 
srážkách za uplynulé období alespoň deseti let, na základě statistik vypracovaných 
meteorologickými úřady. 
Ujednává se, že oprávněná osoba je dále povinna udržovat místo pojištění a navržená zařízení ve 
stavu umožňující plynulý průtok a odtok vody. Mělo-li porušení této povinnosti podstatný vliv na vznik 
pojistné události nebo na zvětšení rozsahu následků pojistné události, má pojišťovna právo pojistné 
plnění z pojistné smlouvy snížit, podle toho, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah její povinnosti 
plnit. 

EP111 – Doložka pro náklady na odstranění následků sesuvů půdy 

Dále se ujednává, že pojišťovna poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení budovaného 
díla způsobeného sesuvem půdy, jehož místo vzniku je v místě pojištění, maximálně do výše 
nákladů na přesun hornin stanovených pro úsek pojištěné stavby postižené sesuvem. 
Pojištění věcí se dále nevztahuje na náklady na obnovu erodovaných svahů nebo jinak svažitých 
pozemků, pokud pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba nepodnikla potřebná opatření 
zabraňující vznik této eroze, nebo tato opatření nepodnikla včas. 

EP112 – Protipožární zařízení a bezpečnost na staveništi nebo místě montáže 

Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění za škodu nebo odpovědnostní nárok přímo 
nebo nepřímo způsobené požárem jedině tehdy, byla-li učiněna přiměřená bezpečnostní opatření 
k zajištění požární bezpečnosti odpovídající požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti. 
Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba má povinnost realizovat případná opatření k zajištění 
požární bezpečnosti staveniště nebo místa montáže v rozsahu, který stanoví expert pojišťovny na 
základě rizikové prohlídky. Tato opatření budou odpovídat požárnímu nebezpečí a stupni 
rozestavěnosti. 
Na staveništi a místě montáže budou provedena následující bezpečnostní opatření k zajištění 
požární bezpečnosti odpovídající požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti: 

1. Obecně: 
a)  před zahájením jakéhokoli skladování nebo stavební či montážní činnosti na místě pojištění je 

povinnost vypracovat Plán požární bezpečnosti staveniště, který bude zahrnovat podrobné údaje 
o zaměstnancích, organizaci a odpovědnostech, a obecná ustanovení požární prevence, 
zjišťování požárů a hašení požárů; 

b)  pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba má povinnost revidovat a upravovat tento plán 
v pravidelných intervalech a kdykoli dojde v místě projektu k větším změnám; 

c)  pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba má povinnost dodržovat místní zákony a směrnice 
týkající se požární bezpečnosti. 

2. Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba má povinnost zejména: 
a)  zajistit, aby byli všichni pracovníci podílející se na výstavbě budovaného díla obeznámeni 

s obsahem Plánu požární bezpečnosti staveniště a dostalo se jim školení ohledně používání 
hasicího zařízení; 

b)  zajistit, aby byly pro požární účely dostupné zásoby vody pro místo pojištění v požadovaném 
tlaku a objemu; 

c)  zajistit, aby byly rozmístěny hasicí přístroje (voda, pěna a oxid uhličitý) v odpovídajících počtech 
a na vhodných a určených místech; 

d)  zajistit, aby byl stanoven postup při volání hasičů spolu se zachováním přiměřeného přístupu 
hasičů a jejich provozního zařízení na staveniště; 

e)  zajistit, aby byl vyžadován na místě pojištění zákaz kouření, a to vyjma speciálně vyznačených 
a chráněných prostor; 

f)  zajistit, aby byl přijat systém povolení k práci a byla přijata zvláštní protipožární opatření kdykoli 
se mají provádět práce za tepla (tj. práce zahrnující použití tepla, plynových lahví nebo 
obdobného pracovního vybavení); 

g)  zajistit, aby bylo přijato opatření pro udržení čistoty na místě pojištění a pravidelně likvidovat 
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odpad; 
h)  zajistit, aby byla uplatňována opatření na zabezpečení proti hluku v noci, o víkendech a během 

období svátků; 
i)  zajistit, aby nejméně jednou čtvrtletně byla přijata opatření na provedení kontroly, zda je veškeré 

požární zařízení v plně funkčním stavu a zda všichni pracovníci podílející se na výstavbě 
budovaného díla dodržují požadavky Plánu na požární bezpečnost staveniště; 

j)  zajistit vedení a uchování příslušných administrativních systémů a záznamů, které se budou týkat 
všech výše uvedených podmínek (např. do požární knihy). 

EP115 – Limit plnění pro pojištění rizika projektanta 

1. Ve smyslu článku 10 písm. a VPPSM-P se rizikem projektanta pro účely této pojistné smlouvy 
rozumí náklady na výměnu, opravu či uvedení do původního stavu vynaložené v důsledku vady 
projektu, návrhu nebo jeho parametrů. 

2. Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

EP116 – Rozšíření pojištění na části budovaného díla, které byly předány nebo uvedeny do provozu, 
nebo pro které bylo vydáno povolení k předčasnému užívání 

Odchylně od článku 3 bodu 4 VPPSM-P se ujednává, že pro části budovaného díla, které byly již 
předány nebo uvedeny do provozu, nebo pro které již bylo vydáno povolení k předčasnému užívání, 
nebo u kterých byl ukončen zkušební provoz (dále jen „části díla“), pojištění zaniká ukončením trvání 
pojištění celého budovaného díla podle článku 3 bodu 3 VPPSM-P. Pojišťovna poskytne pojistné 
plnění za škody vzniklé na těchto částech díla v důsledku provádění prací na jiných doposud 
budovaných částech pojištěného budovaného díla. 

EP117 – Doložka pro stavbu podzemního potrubí 

1. Dále se ujednává, že pojišťovna poskytne pojistné plnění za poškození nebo zničení budovaného 
díla vzniklé při pokládce podzemního potrubí zatopením, zanesením potrubí a výkopů pouze do 
výše nákladů odpovídajících nákladům na opravu rozpracovaného otevřeného výkopu ve 
sjednané délce pro jednu pojistnou událost. 

2. Ujednává se, že oprávněná osoba je povinna plnit dále tyto povinnosti: 
a) bezprostředně po uložení zasypat potrubí tak, aby nemohlo dojít v případě zatopení výkopu 

k žádné změně jeho polohy; 
b) bezprostředně po uložení zajistit potrubí proti vniknutí vody, hornin, kalů apod.; 
c) bezprostředně po provedení tlakové zkoušky zasypat odzkoušenou část potrubí. 

3.  Mělo-li porušení těchto povinností podstatný vliv na vznik pojistné události nebo na zvětšení 
rozsahu následků pojistné události, má pojišťovna právo pojistné plnění z pojistné smlouvy    

snížit, podle toho, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah její povinnosti plnit. 

EP119 – Stávající majetek  

1. Na základě článku 9 bodu 2 VPPSM-P se ujednává, že se pojištění věcí vztahuje i na stávající 
majetek pro případ škody nastalé v přímé souvislosti s výstavbou budovaného díla.  

2. Pojišťovna poskytne pojistné plnění za škodu na stávajícím majetku pouze pod podmínkou, že 
před začátkem stavby byl stav tohoto majetku bezvadný, a že byla učiněna nezbytná 
bezpečnostní opatření. 

3. Pokud jde o škodu způsobenou vibracemi, oslabením nebo odstraněním nosných prvků a podpor 
nahradí pojišťovna oprávněné osobě pouze škodu, která vznikne následkem úplného nebo 
částečného zřícení stávajícího majetku, nikoli však povrchovou škodu, která ani nenarušuje 
stabilitu stávajícího majetku, ani neohrožuje jeho uživatele. 

4. Pojišťovna neposkytne pojistné plnění za 
a) škodu, kterou bylo možno předvídat s ohledem na povahu stavební nebo montážní práce 

nebo způsob jejího provádění, 
b) náklady na zábranu škod nebo opatření na jejich snížení na nejmenší míru. 

5. Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 
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EP120 – Pojištění odpovědnosti za škodu či újmu způsobenou vibracemi, oslabením nebo 
odstraněním nosných prvků a podpor 

Odchylně od článku 15 bod 1 písm. l VPPSM-P se ujednává, že  pojištění se vztahuje i na povinnost 
pojištěného nahradit škodu způsobenou vibracemi, oslabením nebo odstraněním nosných prvků 
a podpor.  
1. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je: 

a)  že v důsledku činnosti pojištěného došlo k částečnému nebo úplnému zřícení nemovité 
hmotné věci; 

b)  před zahájením prací na budovaném díle se zřícené nemovité hmotné věci nacházely v 
řádném stavu a byla učiněna potřebná bezpečnostní opatření, měření; 

c)  pojistník vypracuje na žádost pojišťovny před zahájením prací na vlastní náklady zprávu 
o stavu nemovitých hmotných věcí, které mohou být ohroženy. 

2. Ujednává se, že pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit:  
a)  škodu, kterou bylo možné vzhledem k druhu stavebních prací a jejich provedení předvídat; 
b)  škodu či újmu spočívající v povrchovém poškození, které nezhoršuje stabilitu věci ani 

neohrožuje její uživatele; 
c)  náklady na odvrácení nebo zmírnění  škod, které se vyskytnou v průběhu doby trvání 

pojištění. 

EP121 – Doložka pro stavbu pilotových základů a pro bednění stavebních jam 

Pro pojištěné budované dílo se ujednává, že pojišťovna není povinna plnit za náklady: 
a) vynaložené na náhradu nebo opravu pilířů, pilot nebo částí bednění stavebních jam, 

aa)  u nichž dojde během jejich usazování nebo osazování k posunu nebo natočení nebo jestliže 
nejsou správně usazeny; 

ab) které se poškodily, ztratily, zničily, rozpadly apod. během beranících prací nebo při vytahování; 
ac) které již nejsou dále použitelné z důvodu jejich zaklínění nebo z důvodu poškození zařízení vrtu 

nebo trubkových výztuží nebo pažení; 
b) vynaložené na opravu špatně provedených nebo neuvolnitelných zámkových spojů desek těsnicích 

stěn; 
c) vynaložené na odstranění netěsností nebo výtoků materiálu jakéhokoliv druhu; 
d) na vyplnění trhlin nebo dutin, které přesahují profil stanovený v projektu, nebo na náhradu ztrát 

betonu jakéhokoliv druhu; 
e) vzniklé z důvodů, že piloty nebo základové prvky nevyhověly při zkouškách nosnosti nebo 

z jakéhokoliv jiného důvodu nesplňují požadavky na jejich nosnost; 
f) vzniklé změnami způsobu výstavby a nepředvídanými podmínkami nebo potížemi v průběhu 

výstavby; 
g) na opětnou výrobu profilů nebo opětné provedení vyměřování. 
Toto ujednání se však nevztahuje na takové škody, které nastaly z důvodu působení živelních 
pojistných nebezpečí. Průkazní břemeno toho, že škoda je tímto pojištěním kryta, náleží oprávněné 
osobě. 

EP200 – Limit plnění pro krytí rizika výrobce 

1. Ve smyslu článku 10 písm. a VPPSM-P se rizikem výrobce pro účely této pojistné smlouvy 
rozumí náklady na výměnu, opravu či uvedení do původního stavu vynaložené v důsledku vady 
materiálu či vady odlitku a vadně provedené práce nebo chybného provedení mimo staveniště 
nebo místa montáže.  

2. Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

EP220 – Vnitrostátní přeprava 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na poškození, zničení nebo odcizení předmětu pojištění, 
ke kterému došlo na území specifikovaném v pojistné smlouvě – odstavec 3.3., při jeho dopravě na 
místo pojištění, s výjimkou říční nebo letecké dopravy. Doprava předmětu pojištění začíná převzetím 
předmětu pojištění pro bezprostředně navazující dopravu a končí předáním v místě dodávky na 
místě pojištění. 
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v tom případě, pokud k poškození nebo zničení předmětu 
pojištění došlo v důsledku živelní událostí nebo dopravní nehody vozidla provádějícího přepravu. 
Za dopravní nehodu se pro účely tohoto pojištění nepovažuje pouhé poškození vozidla 
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dopravovanými předměty pojištění. 
Pojištění se sjednává také pro případ odcizení přepravovaných movitých předmětů pojištění, pokud 
k odcizení došlo v souvislosti s živelní událostí nebo dopravní nehodou vozidla provádějícího 
přepravu. Právo na pojistné plnění vznikne jen za předpokladu, že pojištěný byl při uvedených 
událostech zbaven možnosti předměty pojištění opatrovat. 
Došlo-li k poškození nebo zničení předmětu pojištění při dopravní nehodě nebo k jejímu odcizení 
v souvislosti s touto nehodou, vzniká právo na pojistné plnění jen tehdy, byla-li tato nehoda 
nahlášena a vyšetřena policií. 
Ujednává se limit pojistného plnění pro dopravní prostředek a spoluúčast ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

EP300 – Plány a dokumenty 

V případě pojistné události na plánech, výkresech, souborech, dokumentech, rukopisech či 
záznamech v počítačovém systému, které jsou nezbytné pro budované dílo, obdrží oprávněná 
osoba pojistné plnění za náklady na práci a dobu práce na počítači nezbytnou pro reprodukci 
takových plánů, výkresů, souborů, dokumentů, rukopisů či záznamů v počítačových systémech, 
včetně výdajů na tvorbu informací, které jsou v nich obsaženy, a to za předpokladu, že pojištěný 
bude uchovávat aktuální záložní záznamy těchto plánů, výkresů, dokumentů, rukopisů či záznamů v 
počítačových systémech na vzdáleném a zabezpečeném místě. Pojištění se však nevztahuje na 
jejich ztrátu ani na poškození budovaného díla, které bude pojištěnému způsobeno zkreslením či 
nedostupností takovýchto informací. 
Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

EP301 – Řízené vrtání 

Odchylně od článku 10 bodu 1 písm. o VPPSM-P se ujednává že: 
a) Pojišťovna poskytne oprávněné osobě pojistné plnění za škodu na budovaném díle, která vyplývá 

z horizontálního směrového vrtání nebo jiné bezvýkopové pokládky potrubí (dále jen „Řízené 
vrtání“) 

b)  Pojišťovna neposkytne oprávněné osobě pojistné plnění za: 
ba)  jakoukoli ztrátu nebo poškození, pokud před zahájením řízeného vrtání nebyl proveden 

geotechnický průzkum v souladu se standardy osvědčených postupů; 
bb) jakoukoli ztrátu nebo poškození přímo či nepřímo způsobené opravami nebo 

přesměrováním v důsledku odchylek od zamýšleného směru; 
bc)  ztrátu vrtného výplachu; 
bd)  všechny náklady, které jsou nezbytné kvůli změně stavebních metod zahrnující mimo jiné 

změnu vrtací hlavy, výstružníku, nástroje, vybavení nebo vrtného výplachu. 

c)  Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění ve smyslu ustanovení článku 12 VPPSM-P 
nejvýše však částku, která odpovídá sjednanému maximálnímu procentu původních průměrných 
nákladů vynaložených na realizaci poškozené nebo zničené části pojištěného budovaného díla. 
Dále se ujednává, že horní hranice pojistného plnění z jedné pojistné události je omezena 
náklady na opravu stavebního úseku v délce 10 m. 

EP302 – Zařízení a vybavení staveniště nebo místa montáže  

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na zařízení a vybavení staveniště nebo místa montáže. 
Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé v důsledku vnitřně vzniklých mechanických a 
elektrických poruch a dále na poškození nebo zničení předmětů pojištění přímým účinkem zamrznutí 
chladicí kapaliny, vody nebo podobného média, chybného nebo nedostatečného mazání a 
nedostatku chladicí kapaliny. 
Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé na činných médiích, jako jsou maziva, paliva, chladiva, 
filtry nebo katalyzátory a na akumulátorové baterie nebo elektrochemické články. 
Pojištění se nevztahuje také na díly a nástroje, které se pravidelně, často či opakovaně vyměňují 
v důsledku své specifické funkce, při změně pracovního úkonu nebo pro opotřebení. 
Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 
Vnitřně vzniklou elektrickou poruchou se rozumí poškození nebo zničení předmětu pojištění 
zkratem či jiným působením elektrického proudu (např. přepětím, vadou izolace, koronou, výbojem, 
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obloukem, přeskokem). Za uvedenou poruchu se také považuje ztráta funkce nebo funkčních 
parametrů elektronických prvků a elektrotechnických součástek. 
Vnitřně vzniklou mechanickou poruchou se rozumí poškození nebo zničení stroje, strojního 
zařízení, funkční skupiny, součásti nebo dílu (např. motoru, převodovky, čerpadla, kompresoru) 
lomem, trhlinou, deformací, zadřením, uvolněním, netěsností, ucpáním, vytavením, ztrátou funkčních 
parametrů, nastalé uvnitř těchto strojů, strojních zařízení, funkčních skupin, součástí nebo dílů. 
Uvedenou vnitřně vzniklou mechanickou poruchou předmětu pojištění se rozumí škodní událost 
způsobená zejména následkem: 

a)  vady materiálu; 
b)  chybné konstrukce nebo výroby; 
c)  vniknutí cizího předmětu do stroje; 
d)  přetlaku či podtlaku plynů, par nebo kapalin; 
e)  zvýšeného funkčního namáhání, a to i vzniklého v důsledku nárazu nebo pádu předmětu 

pojištění nebo nárazu do něj; 
f)  nedostatku maziva způsobeného nárazem nebo pádem předmětu pojištění nebo nárazu do 

něj. 
Za vnitřně vzniklou mechanickou poruchu se však nepovažuje poškození nebo zničení funkčních 
skupin, součásti nebo dílů předmětu pojištění přímým působením zevních sil při nárazu nebo pádu 
tohoto předmětu pojištění nebo při nárazu do něj. Toto působení zevních sil musí být na funkční 
skupině, součásti nebo dílu předmětu pojištění vizuálně patrné a jednoznačně prokazatelné. 
Dílem a nástrojem, který se pravidelně, často či opakovaně vyměňuje v důsledku své 
specifické funkce, při změně pracovního úkonu nebo pro opotřebení se rozumí zejména 
veškeré formy, kokily, matrice, razidla, raznice, zápustky, šablony, vrtáky a vrtací hlavy, nože, břity, 
listy pil, řezné a lisovací nástroje, žací prsty, pracovní části drtiče, pásy, řemeny, hadice, těsnění, 
gufera, lamely spojky, řetězy, řetězky, zdroje světla (žárovky, zářivky, LED apod.), tonery, pojistky, 
elektronky, rentgenky, laserové trubice, selenové válce, brzdová obložení, lana, dráty, pneumatiky, 
pojezdové pásy, žáruvzdorné vyzdívky apod. 

EP303 – Stavební stroje a montážní stroje  

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na stavební stroje a montážní stroje. Pojištění se však 
nevztahuje na škody vzniklé v důsledku vnitřně vzniklých mechanických a elektrických poruch a dále 
na poškození nebo zničení předmětů pojištění přímým účinkem zamrznutí chladicí kapaliny, vody 
nebo podobného média, chybného nebo nedostatečného mazání a nedostatku chladicí kapaliny. 
Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé na činných médiích jako, jsou maziva, paliva, chladiva, 
filtry nebo katalyzátory a na akumulátorové baterie nebo elektrochemické články. 
Pojištění se nevztahuje také na díly a nástroje, které se pravidelně, často či opakovaně vyměňují 
v důsledku své specifické funkce, při změně pracovního úkonu nebo pro opotřebení. 
Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 
Vnitřně vzniklou elektrickou poruchou se rozumí poškození nebo zničení předmětu pojištění 
zkratem či jiným působením elektrického proudu (např. přepětím, vadou izolace, koronou, výbojem, 
obloukem, přeskokem). Za uvedenou poruchu se také považuje ztráta funkce nebo funkčních 
parametrů elektronických prvků a elektrotechnických součástek. 
Vnitřně vzniklou mechanickou poruchou se rozumí poškození nebo zničení stroje, strojního 
zařízení, funkční skupiny, součásti nebo dílu (např. motoru, převodovky, čerpadla, kompresoru) 
lomem, trhlinou, deformací, zadřením, uvolněním, netěsností, ucpáním, vytavením, ztrátou funkčních 
parametrů, nastalé uvnitř těchto strojů, strojních zařízení, funkčních skupin, součástí nebo dílů. 
Uvedenou vnitřně vzniklou mechanickou poruchou předmětu pojištění se rozumí škodní událost 
způsobená zejména následkem: 
a)  vady materiálu; 
b)  chybné konstrukce nebo výroby; 
c)  vniknutí cizího předmětu do stroje; 
d)  přetlaku či podtlaku plynů, par nebo kapalin; 
e)  zvýšeného funkčního namáhání, a to i vzniklého v důsledku nárazu nebo pádu předmětu pojištění 

nebo nárazu do něj; 
f)  nedostatku maziva způsobeného nárazem nebo pádem předmětu pojištění nebo nárazu do něj. 
Za vnitřně vzniklou mechanickou poruchu se však nepovažuje poškození nebo zničení funkčních 
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skupin, součásti nebo dílů předmětu pojištění přímým působením zevních sil při nárazu nebo pádu 
tohoto předmětu pojištění nebo při nárazu do něj. Toto působení zevních sil musí být na funkční 
skupině, součásti nebo dílu předmětu pojištění vizuálně patrné a jednoznačně prokazatelné. 
Dílem a nástrojem, který se pravidelně, často či opakovaně vyměňuje v důsledku své 
specifické funkce, při změně pracovního úkonu nebo pro opotřebení se rozumí zejména 
veškeré formy, kokily, matrice, razidla, raznice, zápustky, šablony, vrtáky a vrtací hlavy, nože, břity, 
listy pil, řezné a lisovací nástroje, žací prsty, pracovní části drtiče, pásy, řemeny, hadice, těsnění, 
gufera, lamely spojky, řetězy, řetězky, zdroje světla (žárovky, zářivky, LED apod.), tonery, pojistky, 
elektronky, rentgenky, laserové trubice, selenové válce, brzdová obložení, lana, dráty, pneumatiky, 
pojezdové pásy, žáruvzdorné vyzdívky apod. 

EP304 – Odborné poplatky 

Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění za náklady pro architekty, odhadce, technické 
poradce a jiné specialisty, nezbytně, účelně a odůvodněně vynaložené na opravu, rekonstrukci či 
výměnu předmětu pojištění nastalou v důsledku pojistné události, a to za předpokladu, že: 
a) jsou tímto vyloučeny náklady na přípravu vznesení nároku na pojistné plnění podle této pojistné 

smlouvy; a 
b) výše plnění bude odpovídat přiměřeným nákladům, které jsou běžně nárokovány příslušnými 

profesemi. 
Pro náklady v rozsahu této doložky se ujednává limit pojistného plnění ve výši uvedené v pojistné 
smlouvě. 

Výluka vylepšení vadné části DE5 (1995) 
ROZŠÍŘENÍ KRYTÍ – ZMĚNA VÝLUK V SEKCI I – STAVEBNÍ/MONTÁŽNÍ „ALL RISKS“ 

K výlukám v článku 10 bod a) Všeobecných pojistných podmínek pro stavební a montážní (VPPSM-P-
01/2020) pojištění se sjednává rozšíření pojistného krytí dané následujícím ujednáním: 

Výluka vylepšení vadné části DE5 (1995) 

Z pojištění jsou vyloučeny: 

a) Náklady na výměnu nebo opravu pojištěné věci, která je vadná z hlediska chyby projektu, 
použitého materiálu nebo provedení. 

b) Poškození nebo zničení pojištěné věci spočívající pouze v tom, že je nutná výměna oprava nebo 
seřízení vadné pojištěné věci. 

Dojde-li však v důsledku vady ke škodě na pojištěné věci (nebo její části), která sama není postižena 
vadou (vyjma škody dle předchozího odstavce (b)), omezuje se tato výluka pouze na dodatečné 
náklady na změny a vylepšení původního návrhu, plánu, specifikace materiálu nebo zpracování. 

Pro účely tohoto pojištění, a to ne jen s ohledem na tuto výluku, nejsou pojištěné věci považovány za 
zničené nebo poškozené pouze na základě existence vady v návrhu, plánu, specifikaci materiálu nebo 
ve zpracování, na pojištěných věcech nebo jejich částech. 

Limit plnění za náklady hrazené nad základní pojistné krytí dle tohoto rozšíření, pro jednu a všechny 
škody za dobu pojištění: viz Tabulka 2 

Doložka „Silent Risk“ 
Na rozdíl od ustanovení VPP SM-P se ujednává, že v případě přerušení / zastavení stavebních prací, 
může pojištěný požádat, aby pojistné krytí v rámci této pojistné smlouvy pokračovalo v omezeném 
rozsahu - pouze na statická pojistná nebezpečí. To znamená pojištění věcných škod vyplývajících 
výhradně z těchto nebezpečí: požár, přímý úder blesku, výbuch, pád letadla, vichřice, krupobití, 
zemětřesení, povodeň, záplava  
Pojistné krytí bude v takovém případě navíc podléhat těchto zvláštním podmínkám a ustanovením: 
1. Bude provedena odpovídající ochrana proti větru a poškození vodou a mrazem, na místě stavby a 

na částech díla již provedených; 
2. Skladovaný materiál a vybavení bude kontrolováno v pravidelných intervalech nepřesahujících čtyři 

týdny a nedostatečné nebo poškozené obaly, budou opraveny nebo nahrazeny na náklady 
pojištěného; 

3. Protipožární systémy a hasební prostředky budou udržovány v souladu s ustanoveními pojistné 
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smlouvy a platnými předpisy 
Pro období přerušení / zastavení stavebních prací je pojistník povinen zaplatit pojistné vypočtené dle 
měsíční sazby dohodnuté s pojistitelem ke konkrétnímu stavebnímu dílu. Sazba bude aplikována na 
hodnotu dokončených prací k datu pozastavení projektu a na hodnotu materiálů v té fázi umístěného v 
místě pojištěného stavebního díla. 
Následující případy nejsou považovány za pozastavení prací: státní svátky, prázdniny, technologické 
přestávky, víkendy a pod. 
V případě přerušení prací déle než 6 měsíců v souhrnu během doby trvání pojištění stavebního díla, 
podléhají podmínky pro pokračování pojištění dohodě mezi smluvními stranami za předpokladu, že 
pojistitel bude schopen poskytnout pojistné krytí pro další dobu pozastavení stavebních prací. 
Pojištěný musí nahlásit, následně v případě potřeby datum, kdy budou stavební práce na díle znovu 
obnoveny a zpřístupnit, pokud o to pojistitel požádá, veškerou dokumentaci, ze které bude možné 
zpětně doložit přesná data pozastavení a obnovení prací na stavebním díle. 
V případě použití této zvláštní doložky, se konečné datum ukončení pojištění stavebního díla včetně 
zkušebního provozu prodlužuje o dobu rovnající se, výše zmíněné době pozastavení stavebních 
prací, bez placení jakéhokoli další přirážky k pojistnému, mimo doplatků jak je uvedeno výše. 

Výluka nakažlivých nemocí (ekvivalent LMA 5503) 

Z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou je vyloučena jakákoli přímá i nepřímá škoda, 
poškození, odpovědnost, nárok, náklad nebo výdaj jakéhokoli druhu nebo škoda s časovým prvkem 
způsobená 

• nakažlivou nemocí nebo skutečnou či domnělou hrozbou či strachem z ní, nebo 

• nařízením zavřít provozy a provozovny z důvodu omezení nebo zastavení šíření takové nakažlivé 
nemoci, nebo 

• kombinací výše uvedených příčin. 

V souladu s ostatními podmínkami, ujednáními a výlukami tato pojistná smlouva kryje materiální 
škody na majetku nebo ztrátu majetku nebo přímo související škodu s časovým prvkem, které jsou 
přímo způsobeny jakoukoli jinou pojištěnou příčinou, která není z této pojistné smlouvy jinak 
vyloučena.  

Pro vyloučení veškerých pochybností se ujednává, že: (i) nakažlivá nemoc a mezi jiným také úřední 
zásah proti této nemoci není příčinou pojištěnou z této pojistné smlouvy, a (ii) skutečná nebo domnělá 
přítomnost nebo hrozba či obava z přítomnosti nakažlivé nemoci, látky nebo činidla schopného či 
domněle schopného způsobit nakažlivou nemoc není pro účely této doložky považována za příčinu 
způsobující škodu na majetku, nebo ztrátu majetku. 

V případě rozporu s jinými ustanoveními v této pojistné smlouvě má vždy přednost ujednání v této 
doložce. 

Vysvětlení pojmů 

Nakažlivá nemoc je jakákoli nemoc, která se může přenášet jakoukoli látkou nebo činidlem 
z organismu na organismus, kde: 

• látka nebo činidlo zahrnují mimo jiné viry, bakterie, parazity, nebo jiný organismus nebo jeho 
variaci, živou i neživou, 

• přímý i nepřímý způsob přenosu zahrnuje mimo jiné přenos vzduchem, tělními tekutinami, přenos 
přes různé povrchy nebo předměty, přenos pevným, kapalným nebo plynným skupenstvím nebo 
přenos mezi organismy, 

• nemoc, látka nebo činidlo mohou způsobit škodu na zdraví nebo ohrožení lidského zdraví a 
lidského blaha, nebo mohou způsobit či vyvolat škodu, poškození nebo znehodnocení majetku, 
nebo ztrátu jeho obchodovatelnosti, prodejnosti, či ztrátu jeho užití. 

Škoda s časovým prvkem je škoda z přerušení provozu, následného přerušení provozu nebo jakákoli 
následná škoda. 
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Elektronická data (ekvivalent NMA 2915) 

Výluka elektronických dat 

Nehledě na jiná ustanovení v pojistné smlouvě nebo jejích dodatcích se ujednává toto: 

a) Pojišťovna neposkytne pojistné plnění za ztrátu, poškození, zničení, zkreslení, vymazání, porušení 
nebo změnu elektronických dat, která nastala z jakékoliv příčiny (včetně např. způsobení počítačovým 
virem) nebo za jakoukoliv ztrátu v důsledku nemožnosti užívat elektronická data nebo omezení 
funkčnosti elektronických dat. Pojištění se rovněž nevztahuje na jakékoliv náklady či výdaje vyplývající 
ze shora uvedených skutečností. Pojištění se nevztahuje na výše uvedené případy bez ohledu na 
jinou současně nebo v jiném časovém sledu působící skutečnost či příčinu. 

Elektronickými daty se rozumí skutečnosti, pojmy a informace převedené do formy použitelné pro 
přenos, sdělování a zpracování elektronickými a elektromechanickými datovými procesy nebo 
elektronicky ovládaným zařízením. Pojem elektronická data zahrnuje rovněž programy, programová 
vybavení a jiné kódové příkazy pro zpracování a manipulaci s daty nebo pro řízení a manipulaci s 
elektronicky ovládaným zařízením. 

Počítačovým virem se rozumí soubor rušivých, škodlivých nebo jiných neoprávněných příkazů či 
kódů včetně souboru neoprávněných programových či jiných příkazů či kódů, které byly v úmyslu 
způsobit škodu zavedeny do počítače a které se samy šíří počítačovým systémem či sítí jakéhokoliv 
druhu. Počítačovým virem jsou např. „trojští koně“, „červi“ nebo „časované či logické bomby“. 

b) Pojišťovna však v souladu s ustanoveními pojistné smlouvy, pojistných podmínek a výluk poskytne 
pojistné plnění za věcnou škodu na pojištěných věcech, ke které došlo v době trvání pojištění 
následkem požáru nebo výbuchu, pokud tento požár nebo výbuch vznikl v důsledku některé ze 
skutečností uvedených v odstavci a) výše. 

Pojistná hodnota nosičů elektronických dat 

Nehledě na jiná ustanovení v pojistné smlouvě nebo jejích dodatcích se ujednává toto: 

Pokud budou nosiče elektronických dat, na které se vztahuje toto pojištění a na nichž jsou uložena či 
zpracovávána elektronická data, v důsledku pojistného nebezpečí fyzicky zničena či poškozena, pak 
se za pojistnou hodnotu těchto věcí považuje cena prázdných nosičů a nákladů nutných na reprodukci 
elektronických dat ze záložních nosičů, z původní nebo předchozí verze. Tyto náklady však nezahrnují 
náklady na výzkum a vývoj ani žádné náklady na obnovu, shromažďování nebo sestavování těchto 
elektronických dat. Pokud nosiče elektronických dat nebudou opraveny, vyměněny nebo obnoveny, za 
pojistnou hodnotu se pak bude považovat cena prázdných nosičů. Toto pojištění se však nevztahuje 
na jakoukoliv hodnotu, jež mají elektronická data pro pojištěného nebo jinou osobu, a to i v případě, že 
elektronická data nelze obnovit, znovu shromáždit či sestavit. 

6. Pojistná doba Pojištění se sjednává na dobu od 03.11. 2025 do 31.05. 2028 včetně zkušebního 
provozu v době trvání 4 týdny. Ujednává se, že vedle důvodů stanovených zákonem a VPPSM-P 
pojištění zaniká dnem uplynutí 4 týdnů od dne zahájení zkušebního provozu. 

Po konci pojištění realizace budovaného díla dle čl. 3 bodu 3 a 4 VPPSM-P následuje pojištění podle 
doložky EP004 v délce 24 měsíců, nejdéle však do 31.05. 2030. 

7. Pojistné a jeho splatnost 

7.1. Přehled pojistného za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě: 

Pojistné za dobu trvání pojištění celkem 2 277 000 Kč 

Počet splátek pojistného 2 

Výše splátky X XXX XXX XX 

7.2. Ujednává se, že pojistné bude hrazeno prostřednictvím zplnomocněného makléře na jeho účet, 
variabilní symbol – číslo pojistné smlouvy, konstantní symbol 3558, v následujících termínech a 
částkách: 
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XXXXXXX XX XXXX X XXX XXX XX XX XXXXXXXXX 
XXXXXXXXXX XX XXXX X XXX XXX XX XX XXXXXXXXXXXX 
Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet makléře.  

7.3. Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena řádně a včas, stává se bez dalšího prvním dnem 
prodlení s její úhradou splatným celé jednorázové pojistné. 

7.4. Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce. 

7.5. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související 
se sjednaným pojištěním. 

7.6. Ujednává se, že pojistné za celou dobu trvání pojistné smlouvy bude zúčtováno podle pojistné hodnoty 
budovaného díla při jeho dokončení, pokud pojistná hodnota budovaného díla vzroste o více než 10 %. 
Pokud pojistník splní toto ujednání, ujednává se, že pojišťovna neuplatní podpojištění. 

7.7. V případě prodloužení doby pojištění pojistitel sjedná až 3 měsíční dobu prodloužení realizace díla bez 
doplatku pojistného, a to za podmínky škodního průběhu do 40% 

8. Závěrečná ustanovení  

8.1. Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti  
dle čl. 26 VPPSM-P. Na základě zmocnění uděluje pojistník souhlasy uvedené v tomto odstavci 
rovněž jménem všech pojištěných. 

8.2. Pojistník prohlašuje, že byl informován o zpracování jím sdělených osobních údajů a že podrobnosti 
týkající se osobních údajů jsou dostupné na www.generaliceska.cz v sekci Osobní údaje 
a dále v obchodních místech pojišťovny. Pojistník se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje 
i po jištěné osoby. Dále se zavazuje, že pojišťovně bezodkladně oznámí případné změny osobních 
údajů. 

8.3. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují 
za odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného 
rizika. Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost. 

8.4. Pojistník tímto prohlašuje, že se s uvedenými pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této 
smlouvy je přijímá. 

8.5. Pojistník prohlašuje, že seznámí pojištěného s obsahem této pojistné smlouvy včetně uvedených 
pojistných podmínek dle bodu 1.1. 

8.6. Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny  
Generali Česká pojišťovna a.s., P. O. BOX 305, 601 00 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se 
pojistník, pojištěný, oprávněné osoby a pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby 
mohou obrátit i na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu 
nad pojišťovnictvím. 

8.7. V případě sporu z tohoto pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před Českou 
obchodní inspekcí www.coi.cz. 

8.8. Dodavatel bere podpisem smlouvy na vědomí, že odběratel má schválený Etický kodex zahrnující 
zejména základní zásady proti korupčnímu jednání, pravidla prevence střetu zájmů a další zásady 
chování a jednání tak, aby nedošlo ke spáchání jakéhokoliv trestného činu, a zavazuje se seznámit se 
zněním Etického kodexu umístěným na www.vodazelivka.cz. 

8.9. Dodavatel se současně zavazuje jednat v rámci daného smluvního vztahu tak, aby nedošlo ke spáchání 
trestného činu včetně spáchání trestného činu ve formě účastenství, který by mohl být kterékoliv ze 
smluvních stran přičten ve smyslu zákona o trestní odpovědnosti právnických osob č. 418/2011 Sb. ve 
znění pozdějších předpisů. 

8.10. Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) povinen uveřejnit 
pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je povinen bezodkladně 
informovat pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové schránky.  
Pojistník je povinen zajistit, aby byly ve zveřejňovaném znění smlouvy skryty veškeré informace, které 
se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím nezveřejňují (především se jedná  
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o osobní údaje a obchodní tajemství pojišťovny, přičemž za obchodní tajemství pojišťovna považuje 
zejména údaje o pojistných částkách; o zabezpečení majetku; o bonifikaci za škodní průběh; o obratu 
klienta, ze kterého je stanovena výše pojistného; o sjednaných limitech/sub-limitech plnění a výši 
spoluúčasti; o sazbách pojistného; o malusu/ bonusu. Nezajistí-li pojistník uveřejnění této smlouvy  
(vč. všech jejich dodatků) podle předchozího odstavce ani ve lhůtě 30 dní ode dne jejího uzavření,  
je oprávněna tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) uveřejnit pojišťovna. V takovém případě pojistník 
výslovně souhlasí s uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. 
Je-li pojistník osobou odlišnou od pojištěného, pojistník potvrzuje, že pojištěný dal výslovný souhlas 
s uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Uveřejnění nepředstavuje 
porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny. 

8.11. Pojistník prohlašuje a svým podpisem stvrzuje, že se seznámil s informacemi o pojištění a převzal tyto 
dokumenty:  

• pojistné podmínky dle bodu 1.1 pojistné smlouvy, 

• informační dokument o pojistném produktu, 

• stručnou informaci o zpracování osobních údajů,  

8.12. Pojistná smlouva (dodatek k pojistné smlouvě) je vystavena v elektronické podobě v pdf formátu, 
podepsaná nejdříve pojišťovnou a následně pojistníkem zaručeným elektronickým podpisem. 
Pojistník po svém podpisu odešle pojišťovně pojistnou smlouvu podepsanou všemi smluvními 
stranami e-mailem, případně prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele, na adresu e-mail 
upisovatele. 

8.13. Pojistník souhlasí s tím, aby pojišťovna použila informace uvedené v této pojistné smlouvě pro svou 
referenční listinu.  

8.14. Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranně 
odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky. 

8.15. Všechny smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich vůle, určitě a srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni 
ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek.  

Přílohy pojistné smlouvy: 

XXXXXXXXXX XXXXXXXX X XXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXX X XXXXXXXXX XXX 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXX X XXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXX XXXXXX X XXXXXXXXX 
XXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXX XXXXXX X XXXXXXXXX XXX 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXX XXXXXX XXX XXXX XXXXXXXX 
XXXXXXX XXXXXX X XXXXXXXXX XXXX XXXXXXXXXXXX 
 
 
 
V Praze, dne     
za pjistitele za pojistníka 
Generali Česká pojišťovna a.s. VODA Želivka, a.s. 
 
 
 
 
 
 
 
……………………………………………..………. ……………………………………………………. 
 


